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Iz leve Rino Chinese, Margherita Trusgnach, Stiefin Morat an Checco

Žive an aktualne besiede 
v topli atmosferi na Liesah

Poseban večer v petek 7. septemberja 
v skednju na Liesah. Sli smo nazaj za 
dvajst, trideset liet, na tiste cajte, ko smo 
parvič posluSal piesmi Rina Chinese po 
rezijansko an tiste od Checca v nadiškem 
dialektu.

Pa brez nostalgije, ker tiste besiede so 
Sele žive an aktualne. Vsaka ima Sele mu- 
oč zganit kiek glaboko v nas.

Po drugi strani smo posluSal besiede 
an melodije, ki jih  poznamo, ki jih  sami

kajSan krat pojemo, so an part od nas. 
An nas tudi vežejo med sabo. Tel liep ob
čutek, de smo vsi del ene same družine, 
de smo si podobni, ker imamo podobno 
ljubezen le za tiste stvari, smo ga v petek 
na Liesah vsi imiel.

An čul smo, de je  član tele družine tu
di Stiefin Morat, treči protagonist veče
ra, čeglih parhaja dol z Laškega an piSe 
v furlanskem jeziku, (jn)

beri na strani 3

Prejšnji četrtek odločilen korak ministrstva za šolstvo - Pogovor z ravnateljico 2ivo Gruden

Dvojezična šola in vrtec pridobila 
status državnih šolskih inštitucij
Aiuto, sono 
una statale!

Aiuto, sono statale! E 
mi vengono in mente tutti 
quei luoghi comuni che 
sempre accompagnano 
questa fascia di lavoratori: 
fare il minimo indispensa
bile tanto la paga c’è in o- 
gni caso. Pausa caffè, pau
sa pranzo, pausa pausa.

A l l ’ombra di questi e 
altri lapidari e squalificanti 
luoghi comuni, operano 
migliaia di operatori statali 
guizzando ku ribe  tra le 
fitte maglie della rete bu

rocratica. E ’ un velikàn 
questo Stato, così gigante 
che non gli si vede la testa, 
così gigante ki tle par nas, 
nel nostro negozio di cri
stalli ha rischiato di fare 
molti danni.

Ma l ’acuto ed incessan
te tintinnio degli svarow- 
ski si è di colpo zittito.

I l  gigante spalanca le 
sue braccione e ci acco
glie, an ist upam, da nas 
na stisne previe. E adesso? 
Che scuola siamo? Guardo

f

in giù, il binario è rimasto 
quello.

In alto il cielo è uno, in
torno i miei colleghi senza 
i quali, dice il direttore re
gionale d e ll ’ is truzione

Bruno Forte, “ non si po
trebbe parlare di specifi
cità della scuola bilingue 
di San Pietro al Natisone” .

Una insegnante 
segue a pagina 4

pomeni za nadaljnji razvoj 
vašega delovanja?

“ Podržavljenje naše šole

Trenutek srečanja, ki so ga 
predstavniki šole imeli 
prejšnj teden z deželnim 
šolskim ravnateljem 
Bruno Forte

je res zgodovinski trenutek, 
saj je to bil cilj Ze od vsega 
začetka, torej ne le od takrat, 
ko se je šola ustanovila, tem
več od takrat, ko se je v Be
nečiji začelo o njej razmišlja
ti. Ze na prvih sestankih, ko 
je Pavel Petričič - oče naše 
šole - prišel na dan s to idejo, 
je namreč veljalo: poskusi
mo, ker bo to spodbuda, da 
se tudi v državnih šolah kaj 
premakne” .

Igor Gabrovec 
beri na strani 4

Prejšnji četrtek je vse nas 
razveselila dolgo pričakova
na vest, da je italijansko mi
nistrstvo za šolstvo s spreje

tjem v staleZ sedanjega vod
stvenega, učnega in pomo
žnega osebja končno le stori
lo odločilen korak za dejan-

Leto da Manhattan
Questa lettera è stata scritta da John Hogan, arti

sta che vive a Manhattan ed è stato presente alle ulti
me edizioni di “Stazione di Topolò” , poche ore dopo 
i l  terribile disastro che martedì ha colpito gli Usa. La 
pubblichiamo grazie a ll ’ intercessione d i Moreno 
Miorelli, a cui è stata spedita.

A Tutti con l ’Amore di tutta la Vita, 
mi trovo in quello che è diventato il nuovo centro 

dellTnferno, sono stato il triste testimone di ogni 
momento, dalla prima collisione fino al collasso del
le torri. segue a pagina 2

sko podržavljenje dvojezične 
osnovne šole in otroškega vr
tca v Spetru. Vse je sicer Ze 
izrecno predvideval zaščitni 
zakon za slovensko manjši
no, vendar je znana poča
snost rimskega birokratskega 
kolesja upravičeno zaskrblja- 
la, da postopek ne bo nared 
pred začetkom šolskega leta. 
Na podlagi 5. odstavka 12. 
člena zaščitnega zakona sta 
tako špetrska dvojezična šola 
in vrtec pridobila status drža
vnih šolskih institucij, seda
nje zaposleno učno in neu- 
čno osebje pa pridobi status 
državnih uslužbencev. Klju
čna so bila v tem smislu po
sredovanja krovnih organiza
cij SKGZ in SSO, ki sta tudi 
v zadnjih dneh v osebah be
neških predstavnikov Jole

Namor in Giorgia Banchiga 
pismeno posegla pri ministri
ci za šolstvo Letizii Moratti. 
Za to si je prizadeval sloven
ski senator Miloš Budin, svo
jo  podporo pa je zagotovil 
tudi državni podtajnik na zu
nanjem ministrstvu sen. An- 
tonione. Odločilno vlogo pa 
je seveda odigravalo vod
stveno osebje dvojezičnega 
šolskega centra v Spetru, ki 
je stalno in dosledno pritiska
lo na deželne in državne šol
ske oblasti. O tem smo se po
govorili z ravnateljico spetr- 
ske šole prof. Živo Gruden.

Zgodovinski dosežek za 
spetrsko izobraževalno sre
dišče, ki je bilo kot priva
tna šola ustanovljeno dalj
nega 6. marca 1980. Kaj 
lahko podržavljenje šole
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Incontro tra gli amministratori per risolvere i problemi di mensa e trasporti

Scuola bilingue statale, 
gli impegni dei sindaci
Lettera da Manhattan

dalla prima pagina
Stavo ad un angolo sapendo 

quello che i miei occhi stavano 
guardano, e la mia mente cercava 
di comprendere quale era la realtà. 
Conoscendo intimamente il luogo 
e le migliaia e migliaia di vite u- 
mane che sono parte dello stesso 
ogni giorno. Così tante persone 
nel momento del giorno in cui tut
ti vanno al lavoro e attraverso la 
metropolitana che si trova alla ba
se delle torri. Sono stato testimone 
della perdita di un tipo di innocen
za che non sarà mai riconquistata. 
Una perdita per il mondo che non 
possiamo spiegare. La città è muta 
tranne che per l ’urlare delle sire
ne, e i caccia e gli elicotteri in alto, 
le persone si guardano in silenzio 
tra di loro senza trovare parole da

dire. Migliaia di persone stanno 
lasciando la città a piedi, cammi
nando attraverso il ponte all’ango
lo di casa mia. Il cielo è di un blu 
chiaro riempito dal fumo che è 
stato vita, la polvere ricopre le 
ambulanze che si stanno precipi
tando verso gli ospedali. Io e mol
ta gente che conosco stiamo bene, 
è chiaro che alcune persone che 
facevano parte della mia vita se ne 
sono andate. Una è scappata dalla 
prima torre prima che cadesse, 
non sa ancora come. Molte cose 
ancora non si sanno. Sono stordi
to, in lacrime, aspettando che la 
realtà raggiunga il mio cuore.

Con amore a tutti, ricordando 
ancora una volta che la vita può 
essere breve.

John Hogan

Su invito del sindaco di San Pietro al Nati- 
sone Bruna Dorbolò, preoccupato per i nuovi 
oneri a carico del Comune a seguito della 
nuova situazione venutasi a creare con la sta
talizzazione della scuola bilingue, la scorsa 
settimana i sindaci dei comuni con alunni i- 
scritti alla scuola bilingue si sono riuniti con 
alcuni membri del comitato direttivo e la di
rezione dell’istituto che ha fino ad ora gestito 
la scuola stessa. G li amministratori, pur e- 
sprimendo la propria disponibilità e volontà a 
risolvere i problemi relativi al trasporto, alla 
mensa e alle spese di gestione, si impegnano 
a ricercare i fondi necessari attivandosi pres
so altri organismi e sollecitando la Regione a 
garantire le risorse necessarie a sostenere 
questi nuovi oneri. Il problema della mensa è 
stato risolto lasciandola in gestione, per que
st’anno scolastico, all’Istituto per l ’ istmzione 
slovena. Il problema dei trasporti invece è 
più complesso per la vastità del territorio da 
cui provengono gli alunni e le conseguenti 
difficoltà organizzative.

C ’è comunque la volontà di risolvere i 
problemi ed assicurare un sereno avvio di an
no scolastico il prossimo 17 settembre.

Pisrao
iz K i ma
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Grozno. Gledati v živo, po televizi
ji,  kako se potniško letalo zaleti v ne
botičnik WTO v New Yorku. Vedeti, 
da v oranžnem oblaku dima in ognja 
umirajo ljudje. V ruševinah stavbe, ki 
je bila simbol globalnega gospodar
stva, se trgajo niti življenjskih usod. 
Ponavljajoča se scena postaja Čedalje 
bolj podobna utrinkom iz videnih f i l
mov: Die Hard 3, The Peacemaker, 
The Rock, A ir Force One, Napad na 
oblast. Hollywood je ze predvidel sce
narije, ki jim  CIA in FBI v svoji nadu
tosti nista bila kos: teroristi ugrabljajo 
letala in jih  rušijo na Kapitol, sejejo 
bombe v nebotičnikih po Manhattnu, 
skušajo ugrabiti predsednika edine 
preostale svetovne velesile.

Tudi povprečni pisatelj fantapoliti- 
Cnih uspešnic Tom Clancy v svojih 
knjigah opisuje dogodke, kakršnim 
smo b ili priCa te dni. V letu 1994 je 
napisal roman “ Častni dolg” . Zgodba

je približno taka: 
po koncu hladne 
vojne se p ro ti 
Z D A  zaro tijo  
mraCne, toda bo
gate in tehnološko 
spretne sile me
dnarodnega terori
zma, ki skuša sa

botirati računalniške sisteme in borze. 
V pirotehničnem finalu japonski tero
risti ugrabijo boeingov “ Jumbo”  in se 
z njim zaletijo v washingtonski Kapi
tol. Pod ruševinami umre vsa ameriška 
vladajoča elita. Nadaljevanje, leta 
1996 izdani roman “ Izvršna oblast”  ve 
povedati, da se centrala mednarodnega 
terorizma skriva v Iranu, ki razpihuje 
srednjevzhodno krizo do vrelišča...

Resnica je tokrat prekosila domi
šljijo režiserjev in pisateljev, ki se niso 
dotaknili tabuja ameriške premoči in 
nedotakljivosti. Ne Cudi nas, da so 
ZDA tarCa svetovnega terorizma, saj 
so vendar edina velesila, ki s svojimi 
tipalkami nadzoruje domala ves svet, 
Čeprav pogosteje v namenih, kot pa v 
resnici.

Vprašati bi se morali, zakaj je bilo 
“ veliko uho”  Echelona tokrat gluho, 
Čeprav so se teroristi oCitno pogovarja
l i  po mobitelih in preko elektronske

pošte. Pravijo, da so minuto pred na
padom v severovzhodnih predelih 
ZDA odpovedali vsi računalniški si
stemi...

Pravijo, da za vsem tem stoji šejk 
Osama bin Laden, ki iz svojega bun
kerja v Afganistanu upravlja finančno 
kraljestvo za 3 tišoc milijard dolarjev, 
s katerimi oborožuje teroristične sku
pine za boj proti Zahodu. In vendar je 
prav Zahod nudil “ talebanom”  in sa
memu Ben Ladenu potuho v letih, ko 
so bili najgoreCnejsi borci proti sovjet
skim Četam v Afganistanu. Reagan in 
Bush starejši sta tedaj podpirala tudi 
islamski fundamentalizem, le da sta ga 
usmerjala v rušenje SZ, ki sta jo  ime
novala “ carstvo zla” . Sedaj, ko SZ ni 
veC, se islamski fundamentalizem o- 
braCa proti Zahodu in grize roko, ki ga 
je doslej hranila. Terorizma ne bo mo- 
goCe odpraviti niti z “ vesoljskim šči
tom”  mladega Busha, ker raste iz obu
pa in bede, ko je mladim fanatikom 
smrt boljša od življenja. Na naSem 
planetu divja sedaj kakih 50 vojn, v 
katerih se poraženci prej ali slej poslu- 
žijo terorja, da bi opozorili nase.

Izruvati korenine terorizma pomeni 
delati za m ir in pravičnost na svetu. 
Preprosto in sila zapleteno, skoraj ne- 
mogoCe.

Sporazum med 
Slovenijo in Hrvaško 
ima Se nasprotnike

Urejevanje odprtih vpra
šanj med Slovenijo in Hr
vaško je zabeležilo prvi re
sni zastoj. Takšni so ko
mentarji slovenskega tiska, 
ki ugotavlja, da tajna diplo
macija premierov Janeza 
Drnovška in Ivice Račana 
se je  očitno obnesla le na 
slovenski strani. Namen 
pogajanj, skritih pred oCmi 
javnosti, je bil, da preveli
ko pričakovanje na eni ali 
drugi strani ne bi spodnesla 
sporazumov.

Po statusu quo, nastalem 
v zadnji fazi režima HDZ, 
se je novi krog pogajanj za
čel letos spomladi. Priča
kovanje, da bo z RaCanovo 
oblastjo laže odpravlja ti 
spore kakor s hadezejev- 
sko, se sprva ni uresničilo. 
Velik korak je bil junijski 
sestanek na Reki, ko je bil 
po dolgem Casu odpravljen 
spor o Jedrski e lektrarni 
Krško.

Tudi pogajanja o meji so 
na reškem sestanku napre
dovala. Prem iera nista 
izpustila vajeti iz rok.

V zadnjih dneh so hrva
ški nasprotniki sporazuma 
o meji med državama dobi
li nov zagon. Račan in nje
gova SDP sta ostala osa
mljena. Drnovškov sogo
vornik za pogajalsko mizo 
ni imel zavarovanega hr
bta, zato je sporazum o me
j i  postal eno od osrednjih 
vprašanj, s ka te rim i se 
ukvarja hrvaška vladna ko
alicija. Na drugi strani je 
Drnovšku uspelo prepričati 
skoraj vso domaCo p o liti
čno sceno in javnost o ko
ristnosti dogovora.

Fronta proti RaCanu je 
na Hrvaškem vsekakor šir
ša in moCnejša, kakor so 
nasprotniki sporazuma na 
slovenski strani.

Večinsko prepričanje je, 
da bi Hrvaška brez pose
bnih razlogov in mednaro
dnopravnih argumentov 
prepustila Sloveniji ve lik 
kos svojega ozemlja (mo

rja), ne da bi v zameno kar 
koli dobila. Glasov ljudi, ki 
podpirajo sporazum, v ja 
vnosti ni slišati, saj prevla
duje prepričanje, da RaCan 
prodaja nacionalne intere
se.

Spirala pozitivnega ra
zpoloženja pri odpravljanju 
sporov med državama, ki 
bi se po Drnovškovi napo
vedi lahko zaCela s hrvaško 
ratifikacijo  sporazuma, je 
za zdaj iluzija. Zelo veliko 
vprašanje je, ali bi korak 
Slovenije, s katerimi bi hr
vaškim varčevalcem omo
gočili vrnitev dolgov L ju 
bljanske banke, nevtralizi
ral negativno razpoloženje 
v po litik i in javnosti. Oci- 
tno je razcep na Hrvaškem 
del širšega po litičnega  
obraCuna nenačelne koali
cije zmernejših in skrajnej- 
ših, intelektualcev in politi
kov, levice, sredine in de
snice. Vsi po vrsti namreč 
poskušajo iz njega skovati 
politični dobiček.

Njihova teza sicer je, da 
bi Hrvaška morala im eti 
Cim boljše in urejene odno
se s Slovenijo, toda na ka
kršna koli popuščanja niso 
pripravljeni.

Dogajanje v zvezi s spo
razumom RaCana in D r
novška je še posebno zani
mivo v kontekstu notranje
političnih razmer na Hrva
škem. RaCan bo taktiziral 
in poskušal zadevo izpeljati 
Cim mirneje.

Drugo vprašanje je, za
kaj se je  hrvaški premier 
o d lo č il, da bo odloCno 
vztrajal pri sporazumu, Če
prav je vedel, da bo zaradi 
njega imel hude težave ta
ko v koaliciji kakor z opo
zicijo. Eden od morebitnih 
razlogov je, da si kot pred
sednik vlade z veliko pod
poro Zahoda želi nastopati 
kot politik, ki lahko po de
setih letih preseka gordijski 
vozel in odpravlja tudi naj
težje spore v odnosih s so
sedi. (r.p.)

Alla Slovenia il “giovane” LeonePremio a Venezia
E ’ un giovane regista 

sloveno, Jan Cvitkovič, il 
vincitore del premio per la 
migliore opera prima al fe
stival del cinema di Vene
zia.

Il riconoscimento al film  
d i C v itk o v ič  “ K ruh in 
mleko” , giunto abbastanza 
inatteso, premia una cine
matografia che sta fin a l
mente iniziando a farsi co
noscere anche al di fuori 
dei confini nazionali. 

Accordo in pericolo
Il compromesso sul con

fine marittimo tra Slovenia 
e Croazia, siglato lo scorso 
luglio dai due premier Dr
novšek e RaCan, è messo in

pericolo da alcune forze 
croate contrarie a ll’accor
do.

Per Aurelio Juri, mem
bro della commissione e- 
steri del Parlamento slove
no ed ex sindaco di Capo
distria, si tratta però dell’u
nica intesa possibile che va 
mantenuta. Il compromes
so consente alla Slovenia 
di avere un contatto diretto 
con le acque intemazionali, 
alla Croazia di mantenere il 
confine diretto con l ’ Italia 
e quindi con l ’Unione eu
ropea.

Il sequestro del decennio
Sequestro record di ar

mi, la scorsa settimana, nel 
porto d i Capodistria . In 
quattro container di un car
go italiano proveniente dal
la Malesia gli agenti della 
dogana slovena hanno rin
venuto 48 tonnellate di ar
mi e munizioni destinate, 
con ogni p robab ilità , ai 
gue rrig lie ri albanesi del 
Kossovo o della Macedo
nia.

Un cittadino austriaco, 
responsabile del cargo e 
già implicato in passato in

vicende analoghe, è stato 
arrestato. Per la questura di 
Capodistria  si tra tta  del 
“ sequestro del decennio” . 

Guida sicura?
Lo scorso anno in Slo

venia sono stati oltre 146 
m ila  i gu ida to ri ferm ati 
dalla polizia stradale e in
vitati ad eseguire la “ prova 
del pa lloncino”  per con
trollare il grado di alcool 
contenuto in corpo. Di que
sti, 37 mila sono risultati 
positivi. Per questi secondo 
le nomie è scattato il ritiro 
definitivo della patente, co

sa che però non avviene 
quasi mai anche per le lun
gaggini dei procedimenti 
giudiziari.

Doppio bilancio 
La scorsa settimana i l  

governo sloveno ha dato il 
via libera alla nuova legge 
sulla finanza pubblica che 
permette l ’ approvazione 
dei bilanci consuntivi per il 
periodo di due anni. Una 
scelta, ha spiegato il m ini
stro per le finanze Anton 
Rop, che permetterà una 
pianificazione più consi
stente ed a lungo termine

delle entrate e delle uscite. 
Calcio alle stelle

La rappresentativa slo
vena di ca lc io , reduce 
d a ll’ importante pareggio 
ottenuto a Belgrado con la 
Jugoslavia nella gara valida 
per le q u a lif ica z io n i ai 
campionati m ondia li del 
prossimo anno, tra un mese 
dovrà affrontare la forma
zione delle isole Far Oer. 
In caso di vittoria la Slove
nia si giocherà il passaggio 
ai mondiali probabilmente 
contro la squadra della Ro
mania.

In agosto le due forma
zioni si erano già incontrate 
terminando la partita con il 
punteggio di 2-2.



Alcuni giovani delle Valli hanno preso parte al seminario linguistico

A scuola di sloveno ad Izola
Anche quest’anno ha avuto luogo in 

Slovenia, ad Izola, il seminario linguisti
co al quale hanno aderito anche alcuni 
giovani delle nostre valli: Sabina Terli- 
cher (S. Leonardo), Marina Scaggiante 
(Vemasso), Alessandro Bertossin (Mer- 
so di Sotto) e Gino Cormons (Taipana). 
Il programma, oltre alle lezioni di carat
tere prettamente didattico, ha fornito ai 
giovani molteplici opportunità per cono
scere più a fondo le tradizioni, la musica 
e la cultura slovena, dando modo ai par
tecipanti di interagire con la gente del 
posto.

E’ stata un’ottima occasione per in
contrare gente proveniente da molti Pae
si del mondo (Usa, Giappone, Francia,

Germania, Belgio, Olanda, Scozia....) e 
per capire con maggior cognizione di 
causa le problematiche che toccano gli 
Stati in cui ora è frammentata l ’ex Jugo
slavia. Qualcuno è stato toccato diretta- 
mente dalla questione solo quando un ra
gazzo macedone è stato fermato al confi
ne fra Croazia e Slovenia per meri fini 
burocratici (il visto di cui era in possesso 
consentiva solo una entrata in Slovenia). 
Per fortuna alla fine gli è stato consentito 
di riunirsi agli studenti, perdendo solo u- 
na mattinata di lezione. Sono questi gli 
episodi che ci fanno guardare con altri 
occhi la guerra ed ascoltare con maggio
re attenzione quegli spari che sono solo 
apparentemente lontani, (g.c.)

Kultura  —  --------------

Beneške, rezijanske 
an furlanske besiede
Na srečanju “ V nebu luna plava ”  na Liesah

s prve strani
Kakih šestdeset ljudi se 

je v petek zvečer zbralo v 
Kovačevem skednju na po
vabilo kulturnega društva 
Rečan, ki je organiziralo l i 
terarni večer “ V nebu luna 
plava” . Petkov večer je biu 
že deveti an v vseh telih li- 
etih smo - vsaki krat v kaki 
drugi vasi garmiškega ka- 
muna - poslušal parbližno 
40 avtorju , je  poviedala 
predsednica društva Marg
herita Trusgnach. Tist v pe- 
tak, doložemo m i, je  biu 
adan od narlieuših večerov.

Atmosfera je bila in t i
mna an topla, trije protago
nisti pa so nam ponudli ki- 
ek posebnega. Začeu je Ri
no Chinese, s piesmio “ Bo- 
hača” , (pugača, bi ja l po 
beneško) an potle je zapieu 
še Bundar (vandrovac, tisti, 
k i vandra), Lun (saku), Pa- 
ak (pa jk), Weda (uoda), 
Zbuhan, Zvuzda ma an Re
zija, ki je parva njega rezi
janska piesam an jo  je na
pisu že lieta 1972. S pe
tjem , z veselim an ž iva
hnim pripovedovanjem nas 
je pelju v Rezijo an nam 
pokazu poseban svet njih 
prave, kjer protagonisti so 
vsake sort Zvine, zapieu 
nam je  bogat sviet njega 
emocij, ljubezan do svoje
ga jezika, pa tudi žalost za 
Rezijo, ki se prazni.

S furlanskim pesnikom 
S tie fin  M orat an njega 
“ Cjants di grave”  smo se 
potle znajdli na briegu rie- 
ke Tilment ali Tagliamento 
kot j i  pravimo po italijan
sko. Takuo, ki mi poznamo 
an ljubimo vsako pest naše 
zemlje, takuo on močnuo 
doživlja tolo rieko, nje ka- 
mane an uode, drevi, ki ra
stejo blizu nje an ljudi, ki 
so z njo živiel. Je an sviet

Rino Chinese

poseban an liep, ki pa zara
di namamosti človieka an v 
imenu modernizacije se hi
tro an garduo spreminja. V 
italijanskem an furlanskem 
jeziku nam je parbližu am- 
bient, k i je  biu marsikaj- 
šnemu nepoznan. Pokazu 
nam je njega veliko ljube
zen do materinega jezika, 
ki ga je trieba le napri gojiti 
(“ furlansko so me navadli 
moji starši, a donas govori
jo  ku vsi dosti slabše od ta
krat ko sem biu otrok”  nam 
je zaupu). Pokazu nam je 
tudi kakuo mladi furlanski 
intelektualci, ki se združu
jejo v skupinah an gibanjih 
ku Trastolon, še priet pa v 
Usmis, d o ž iv lja jo  svoje 
furlanstvo. Tuole ni kiek 
folklornega, nostalgičnega 
an praznega, nasprotno je v 
poeziji, literaturi an drugih 
umetnosti zelo Zivuo an do
sti buj napri od uradne kul
ture, pa naj je italijanska ali 
furlanska.

Tretji protagonist večera 
je biu Checco z njega kita
ro. “ Simbol tražgresjona” 
tle par nas, je jala Marghe
rita  Trusgnach. An ries 
Checco je adan od te par- 
vih, ki je začeu pisat piesmi 
po sloviensko an jih  piet,

kar je bluo šele “ sitno”  tle 
par nas. Brez skarbi je tisti, 
k i jih  je narvič napisu an z 
njim i nam šenku lepa doži
vetja, ker tiste, kar se čuje 
v sarcu takne an parpriča 
vsakega. Checco že vič ku 
dvajst lie t sodeluje tudi s 
Sejmam beneške piesmi, je 
bluo rečeno na Liesah. M i 
bi jal, de Checco je Senjam 
beneške piesmi. Zadost je 
pomislit na vse piesmi, k i 
jih  je  napisu, na besedila 
drugih, ki jih  je popravu an 
prerunu, dost muzik je zlu- 
ožu, dost pieucu je učiu an 
navadu, dost jim  je parpo- 
magu s svojim glasam... Za 
petkov večer na Liesah je 
vebrau štier piemi “ Brani 
me” , “ Vier m i” , “ Ponočne 
m isli”  an “ Ce b ’ biu, če b’ 
biu” . Ker bi ga vsi še radi 
poslušal je zapieu še “ Vsa
ko vičer” . Na koncu smo 
paršli vsi na varsto an kupe 
z n jim  smo še vsi zapiel 
ljudsko “ Buog je ustvaru 
zemljico” , (jn)

novi mata j ur
četrtek, 13. septembra 2001

Tle an dol zdol 
skupina mladih 

Benečanov 
na taboru 

na Jezerskem

Letos je  tabor b il ob 
Planšarskem jezeru na Je
zerskem, prelepi kraj na 
Gorenjskem v Sloveniji. V 
tem kra ju  smo prež ive li 
prelep teden, ki se je odte
kal od nedelje 29. ju lija  do 
nedelje 5. avgusta.

B ili smo Giulia Crisetig, 
Mattia in Francesco Cen- 
dou, Fabrizio in Simone 
Gariup, G iorgia Z u ffe rli, 
Simone Qualizza, Davide 
Tomasetig in Peter Crise
tig-

Zares je  b ilo  lepo, ker 
smo imeli možnost se nazaj 
dobit s starimi prijatelji pa 
tudi spoznati nove sloven
ske prijatelje iz drugih dr
žav ko Slovenija, Hrvaška, 
Avstrija, Amerike, Bosna 
in Herzegovina.

B ili smo razdeljeni po 
skupinah in vsi smo imeli 
prijazne vod ite lje , k i so 
skrbeli za vse naše potre
be... pa tudi za zabavo.

Nadvse pa je skrbel vo
dja Davo Karničar, sveto
vni znani planinec, k i je  
osvojil Everest.

Z njim  smo se plezali, 
smo spoznali in smo hodili 
v prelepi naravi, pa smo se 
tudi združili v druge špor
tne igre in druge skupne 
dejavnosti.

Kar pa je bilo najbolj le
po je, da smo ratali zares 
veliki prijatelji med sabo in 
da se naše vezi nadaljujejo 
še posebno po SMS in e- 
mail!

Upamo, da čeprav smo 
ra ta li v e lik i bomo im e li 
možnost se spet srečati pri
hodnje leta na taki pobudi.

Giulia

Teden dni 
na Jezerskem

Je že tretje leto, da sku
pina Benečanov se udele
žuje mednarodnega tabora,

ki ga organizira Svetovni 
slovenski kongres za kate
rega skrbi Jana Podobnik.
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Capitolo II
Faustino Nazzi

II Bartolomio Durighino 
precisa: “ Io so che il q. Bia
sio, dopo la morte di Zuan- 
né suo padre, possedeva et 
habitava la seconda, che 
haveva comprato Martino 
da Michiel Buzulo et l'altra 
la possedeva il q. Martino 
padre di Zuanne Duriavigh. 
Io so questo perché tenevo 
hosteria nella casa di quelli 
di Tarcento” . Insomma si e- 
rano scambiate le case: 
“ Nelle case, conferma An
drea Marinigh di Cladrecis, 
hanno habitato tanto li he- 
fedi del q. Zuanne Cargnel-

lo come quelli di Martino 
Duriavigh” . Secondo An
drea di Tarcento, “ la secon
da casa confina con la casa 
di noi di Tarcento. Io so 
questo perché tengo hosta
ria nel Castello” .

Bonetto Tossorotus di 
Azzida ci fornisce a ltri 
particolari:

“ E vero che Zuanne Du
riavigh, dopo la morte di 
Biagio suo fratello, ha alli- 
mentato sempre con le 
proprie sostanze la Menega 
comune madre per il corso 
d'anni undeci, nè mai dalli

fig li del q. Biasio gli è stato 
dato cosa alcuna perché im
mediate seguita la morte 
del padre, andarono essi f i
gli a star in casa altrui. Io 
so le predette cose di bocca 
proprio di Menega, mentre 
quella veniva in Azzida in 
casa di mio fratello Josepho 
Bonigh, il quale era marita
to con una figlia (Dorotea) 
di detta Menega a visitarli 
et in parentela conforme al 
costume de schiavi et dice
va che Zuanne suo figlio gli 
somministrava tutte le cose 
necessarie al suo vivere et

ciò ho sentito a dirlo più di 
vinti volte. I fig li dopo la 
morte del padre, andarono a 
stare per famigli in casa del 
Tropina d'Azzida dove han
no servito più di sei anni. 
Non potevano sovvenire in 
cosa alcuna la sudetta sua 
madre, perché nemmeno 
essi havevano di che vive
re. Menega, dopo le d iv i
s ioni fra  i l  producente 
(Giovanni) e Biasio padre 
degli avversari per essere 
vecchia inabile a guada
gnarsi cosa alcuna per il 
suo viver et quando segui la 
morte di quella, Zuanne so
lo conforme al costume et 
ordinario de schiavi, fece la 
settimina come anco la fece 
sotterare. Io so questo per 
essere stato presente così 
alla settimina et ho visto a 
sepelire anzi che mi racor- 
do che Zuanne bisognò 
desse a Marcolino lire 6 ac

ciò sotterarla detta Menega 
nella sua sepoltura nel Ca
stello della B. Vergine di S. 
Maria. Erano presenti anco 
i fig li di Biasio, ma però e- 
rano molto piccoli” .

Dunque sappiamo che 
la Dorotea è andata sposa a 
Giuseppe Bonigh di Azzida 
e la madre Menega l’andava 
spesso a trovare e a trascor
rere un po’ di tempo con 
l'unica figlia che la poteva 
capire e consolare. Così in
contrava, finché potè, pure 
i nipoti, fig li di Biagio, in 
Azzida presso la famiglia 
Tropina che generosamente 
e cristianemanete li aveva 
accolti ed allevati. Chissà 
quanto avrà sofferto a ve
der la sua famiglia così di
spersa ed in costante disa
gio. Aver bisogno da chi ha 
bisogno è il circolo vizioso 
che co-stringe i poveri. Ma

alla  sua sepoltura nella 
tomba di Marcolino, acqui
stata da Giovanni per lire 6, 
furono presenti anche i ni
poti “ ma però erano molto 
piccoli” .

Di fronte al tentativo di 
dichiarare “ nullissim i”  gli 
atti di cessione del 1630, 
Giovanni si vede costretto 
per lunghi anni a tenere 
stretto il suo malloppo sem
pre più scremato dalle spe
se processuali.

Una sentenza del giugno 
1638 ordina: “ Inducantur i- 
terum heredes q. B las ii 
Carnei in possessionem do- 
mus” . La povera gente, 
convinta dalla propria m i
seria e dall'astuzia degli av
vocati, si contende un pez
zo di terra o una catapec
chia fino a strapparsi i den
ti. Non è un vizio, è la logi
ca sinistra delle società di 
sussistenza.
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V spomin na
Viktorja
Klanjščka

21. ju lija  je umrl Viktor 
Klanjšček, bivši Zupan ob
čine Tolmin in prijatelj Slo
vencev videmske pokrajine. 
Tudi zato obljavljamo pri
spevek v njegov spomin, ki 
so nam ga poslali.

“ Zbrali smo se v nedeljo 
22. ju lija  in pospremili na 
zadnji po ti dr. V ik to r ja  
Klanjščka in ga s krščan
skim obredom p o lo ž ili k 
zadnjemu počitku na to l
minskem pokopališču.

Rojen je bil 28. avgusta 
1918. leta pri Puli. Njegovi 
starši so kot zavedni Slo
venci po 1. svetovni vojni, 
ko so Pulo zasedli Italijani, 
odšli v Jugoslavijo, v Pre
kmurje. Osnovno šolo je 
obiskoval v Tišini, nižjo gi
mnazijo v Murski Soboti, 
višjo pa na Ptuju. Klanjšček 
je  svoje študije konCal na 
Gozdarski fakulteti v Za
grebu 1940. leta. Delal je v 
Ljubljani, na Madžarskem, 
v Tolminu in Idriji, v Bov
cu in še v Abidžanu v A fr i
ki.

K nam v Tolmin je prišel 
v drugačne kraje, med dru
gačne ljudi, kot jih  je do ta
krat poznal. A njegova ra- 
zglednost, ustvarjalnost, 
pronicljivost in svetovljan
stvo intelektualca so mu 
omogočale takojšnjo vklju
čitev v tolminsko življenje.

Km alu ga sreCamo na 
področju kulture - v To l
minskem gledališču. Kar 
nekaj stokrat je  stopil na 
odrske deske kulturnih hra
mov. Svojo veliko ljubezen 
do pete besede je posebno 
lepo predstavil s pesmijo 
“ Mrzel veter tebe Zene”  v 
M iklovi Zali. Krona njego
ve ljubezni gledališču pa je 
bil uspeh 1962. leta na vsa
koletnem tekmovanju na 
Hvaru, ko je bilo Tolm in
sko gledališče najboljše 
amatersko gledališče v ta
kratni Jugoslaviji.

Klanjšček je bil začetnik 
in neumorni vodja Okrajne 
Turistične zveze. Ne samo s 
fotografijo in plakati, paC 
pa je tudi z veliki deli pred
stavljal svetu lepote Gor
njega Posočja. Pri tem lah
ko poudarimo njegov pose
ben prispevek pri izgradnji 
objektov Alpskega turisti
čnega centra Bovec. Kot di
rektor Soškega gozdnega 
gospodarstva Tolmin je bil 
vključen tudi v takratne šir
še gospodarske kroge Slo
venije in Jugoslavije. Bil je 
namestnik predsednika 
skupščinskega odbora Ju
goslavije za gostinstvo in 
turizem, Clan republiške in 
zvezne gospodarske zborni
ce, delegat mešanega komi
teja Fao - Organizacije za 
prehrano in kmetjistvo pri 
Združenih narodih .

Gospodarstvenik Klanj-
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šCkovega kova je  vedno 
udeležen tudi v politiki. B il 
je Clan v OLO Tolmin, No
va Gorica in Koper, posla
nec Gospodarskega zbora 
republiške in zvezne skup
ščine Jugoslavije.

Na prvih demokratičnih 
večstrankarskih vo litvah  
1990. leta je bil izvoljen za 
predsednika skupščine ta
kratne velike občine T o l
min. Prav v Casu njegovega 
Županovanja smo d o b ili 
Slovenci svojo državo Re
publiko Slovenijo. Na ta 
Cas nas spominja lipa, k i jo  
je posadil g. Klanjšček, in 
spomin, da so Teritorialna 
obramba, Policija in Zupan 
izpeljali osamosvojitveno 
vojno 1991. leta v naši ob
čini brez vsakega strela.

V ik to r Klanjšček je b il 
gozdar. In nes, gozdarji smo 
lahko ponosni na dela, k i 
jih  je dr. V iktor Klanjšček 
načrtoval in s svojimi sode
lavci udejanjil v naših go
zdovih. Njegova zasluga je 
bila, da je SGG dobilo in 
imelo sedež v Tolminu.

Za stroko in drZavo je 
opravljal v tu jin i različne 
funkcije. To pa mu ni bilo 
težko, saj je govoril skoraj 
vse slovanske in še sedem 
svetovnih jezikov.

Za svoje delo doma in v 
tujini je prejel številna odli
kovanja. Najpomembnejša 
bi bila zlata znaCka Turisti
čne zveze Slovenije, P ri
znanje kulturno prosvetnih 
organizacij, Orden dela z 
zlatim vencem in za 15-le- 
tno delo v FAO je bil junija 
1974. leta sprejet v viteški 
red Bontems.

22. ju lija  smo se zadnjic 
poslovili od njega. Počival 
bo ob SoCi, Tolminki, pod 
tolminskimi gorami, v lepo
tah, ki jih  je znal slikati, 
opisati in predstavljati.

V imenu vseh prisothih, 
vseh gozdarjev in v imenu 
novih obCin Bovec, Koba
rid in Tolmin izrekam Zeni 
Majdi, sinu Borutu, hčeri 
Martini, vnukoma in vnuki
nji, sestri M im iki, bratoma 
Oskarju in Mirku ter vsem 
ostalim sorodnikom naše 
iskreno sožalje in spoštova
nje do dela, s katerim ste 
lajšali zadnja leta Življenja 
pokojnemu Vikiju.

Viktor, počivaj v miru!
Ivan Bo2ič

Dvojezična 
šola 

v novi 
situaciji

s prve strani
“ Na ta prem ik je  b ilo  

torej treba kar dolgo Čaka
ti, šola pa je medtem imela 
Cas, da je izpopolnila svoj 
didaktični model, da se je 
številčno utrdila in si p ri
dobila vse veCji ugled in 
zaupanje. Tako stopamo 
danes v državno šolsko 
strukturo kot povsem izo
b likovan  subjekt z našo 
specifiko in z našim izku
šnjami, z zavestjo, da nam 
je uspelo ustvariti šolo, ki 
ustreza potrebam in priča
kovanjem okolja, pa tudi s 
pripravljenostjo na sodelo
vanje, sooCanje, iskanje 
novega, spreminjanje. To 
so kvalitete, k i so si jih  na
ši učitelji v teh letih s sku
pnim delom pridobili in ki 
jih  bo treba ohraniti in ne
govati tudi v bodoCe. Po- 
državljenje nam torej ne 
sme pomeniti prilagajanja 
kalupom, Čeprav je ta strah 
mestoma zaznati pri naših 
starših. M islim , da pomeni 
podržavljen je  predvsem 
veCjo gotovost za obstoj in 
razvoj šole, saj smo se v 
zadnjih le tih  m ora li vse 
preveC ubadati z material
nim i vprašanji in se v b i
stvu bo riti za preživetje. 
Seveda pa je to tudi veliko 
priznanje za vse Slovence 
v Videnški pokrajini in pr
vi korak v izvajanju zašči
tnega zakona. Ne pozabi
mo, da slednji predvideva 
tud i m ožnost odp iran ja  
drugih dvojezičnih šol in 
različne druge oblike uva
janja slovenščine v šole” .

Do zadnjega je zgleda- 
lo, da tudi za to šolsko le
to bo še vse po starem  ali 
celo slabše.

Kaj je  “ in e x tr e m is” 
p r ip o m o g lo  k ra zp le tu  
težkega stanja?

“ Težko bi rekla, kaj je 
b ilo  res o d lo č iln o . Kot 
smo prebrali, je do odloči
tve o zeleni luci prišlo na 
m in is trs tvu . Prepričana 
sem, da si je  deželni ra
vna te lj dr. B runo Forte 
moCno in iskreno prizade
val za polno priznanje na
še šole; za trud in pomoC 
se mu vsi na šoli prisrCno 
zahva lju jem o , ko t tud i 
nadzorn ic i L u c ij i Barei 
Križman, ki je za zbiranje 
dokumentacije in pisanje 
poročil Žrtvovala kar nekaj 
vročih poletnih dni” .

P riznanje šoli je  ob e
nem priznanje vsem , ki 
so šo lo  soob lik o v a li vse 
od njene ustanovitve. Te
žkih trenutkov v dvajse
tletni zgodovini pa goto
vo ni m anjkalo...

“ Težkih trenutkov je bi
lo kar precej: najprej zače
tna negotovost, ko smo de
lovali na meji legalnosti; 
potem cela vrsta trenu-

0  bazovski komemoraciji
Komemoracija štirih u- 

streljenih slovenskih proti- 
fašistov na bazovski gmaj
ni p r i Trstu, je  dogodek, ki 
načeloma zdruZuje Sloven
ce. B idovca, Valenčiča, 
M aruš iča  in  M ilo ša  so 
faš is ti ustre lili septembra 
leta 1930 po razsodbi po
sebnega sodišča. Obtoženi 
so b ili terorizma. Njihova 
objektivna krivda pa je  bi
la, da so se u p rli krvavi 
d ik ta tu r i. Fan tje  so b il i 
skupaj z Gortanom  med 
prvim i žrtvami fašizma in 
to zaradi protifašizma.

Slovenci in tisti I ta lija 
ni, ki zgodovinski dogodek 
poznajo in vid ijo v kome
moraciji simbol antifašiz
ma, se konec poletja zbe
remo na svečanosti, da bi 
skupaj obsodili nasilje nad 
Človekom in narodom ter 
izpostavili m ir in sožitje. 
Slovenci smo seveda upra
vičeno ponosni, da smo se 
uprli fašizmu že takrat, ko 
marsikateremu evropske
mu politiku in državnemu 
poglavarju ni b ilo  še ja 
sno, kaj pripravljata Mus
solini in nato H itler. Ko bi 
mnogi evropski državniki 
pobliže  spoznali, ka j se 
dogaja v daljnem Trstu in 
na Bazovski gmajni, bi si 
morda p r ih ra n ili lagerje, 
dež bomb, invazijo, poko
le, preganjanja itd. Ven
dar je  tudi slepota del zgo
dovine.

Po mojem osebnem m- 
nenju pa naj bi proslava v 
Bazovici ne bila le kome
moracija. Protifašizem  v- 
sebuje mnogo zelo aktual
n ih  problem ov. V id im o,

kaj se dogaja na Bližnjem 
Vzhodu, beremo, kako je  
še vedno težko iz p e lja ti 
mednarodno konferenco 
p ro ti rasizmu, doma opa
zujemo, kako nekateri še 
niso premostili nacionali
stičnih barikad.

G oriški župan Valenti 
ni maral skupnega prazno
vanja 1000-letnice Gorice 
in Šempetra, v Trstu Me
nta premika spomenike in 
rehabilitira kolaboracioni- 
stičnega župana. Smeti z- 
godovine še vedno molijo 
izpod preprog demokracije 
in načelnih izjav o strpno
sti in sožitju. Zato je  lahko 
Bazovica razmislek o sve
tu, v katerem živimo in o 
svetu, v katerem bi radi ži
veli.

Ne zdi se mi, da bi bilo 
nevmesno, ko bi govorniki 
p red  spomenikom bazo
viških žrtev spregovorili 
tudi o temnih straneh glo
ba lizac ije , o rasizmu, o 
revščini v svetu, o gospo
darstvu , o ag res ivnosti 
tu rb o ka p ita lizm a  in  o 
večkratni šibkosti p a r la 
mentarne demokracije.

Za l pa t i  m arsikatera  
bazovska kom em oracija  
pusti grenak priokus ob 
spoznanju, da se tudi sami 
ne znamo izogniti nekate
rim predsodkom, da se ne 
moremo otresti določenih 
bremen, da so nekateri in
telektualci zagledani le v 
preteklost, da je  med nami 
in prihodnostjo še mnogo 
zaprašenih zaves in nena
zadnje, da ni vsem jasno, 
kaj pomenijo sodelovanje 
in  skupni nastop i. Ta

nedeljo. Im el sem ga po 
slovenskem nagovoru. Z- 
nani slovenski p isa te lj in 
narodnjak Boris Pahor si
cer ni presenetil s svojimi 
stališči, vendar je  bilo za 
mnoge neprijetno, ko smo 
se levičarji ponovno znašli 
na zatožni klopi, ko so iz 
ropotarnice bližnje pretek
losti vzniknile udba in po
dobne stvari, ko smo zago
v o rn ik i večku ltu rne  in  
multietnične družbe ter ak
tivnega sožitja izpadli kot 
nezvesti sporočilu iz Bazo
vice.

Besede so padle takoj 
po tem, ko je  predsednik 
goriške pokrajine Brando- 
lin govoril o dejstvu, da so 
v naših k ra jih  in na Go
riškem živeli v sožitju Slo
venci, Furlani in Ita lijani. 
Nacionalistične norije  so 
j ih  usodno razde lije , mi 
naj bi ce lili rane. Objek
tivno sta se mi zdela go
vornika zelo oddaljena in 
sta k lica la  k opredelitv i, 
kar ni bilo prijetno.

Sovražim  cenzuro in 
menim, da ima vsakdo 
pravico  iz raz iti svoje m- 
nenje. Ko gre za proslave, 
kot je  Bazovica, ki naj bi 
naglasile to, kar je  med 
nami skupnega ter opustile 
ločevanja, bi bilo vendarle 
umestno, da tudi prestižne 
osebnosti v govorih pomi
s lijo  na zbrano občinstvo 
in na čustva, ki so lahko 
različna. Predvsem bi mo
ra li na to pomisliti organi
zatorji, saj so stališča m- 
nogih govornikov vnaprej 
znana.

Skratka, ob začetku je 
seni nam bi kaka odprta in 
sveža beseda ne škodila. 
Zato sem prepričan, da bi 
morali vsi malce razmisli
ti, kaj pravzaprav želimo s 
to našo Bazovico, da nam 
ne usahne kot drevo sredi 
predolge suše in sredi ra
zočaranja mnogih ( po ne
delji sem od ljudi slišal ve
liko besed nelagodja).

tkov , ko so nas finančne 
težave pris ilile , da smo b i
l i  mesece in mesece brez 
plaC in tudi brez sredstev 
za k r i t je  vsa ko d n e vn ih  
stroškov - teh trenutkov je 
b ilo  to lik o , da se nam v 
spominu kar brišejo preho
di iz enega v drugega; nato 
pa še tis ti trenu tk i, k i so 
b ili težki, a hkrati spodbu
dni: reševanje problemov, 
k i so b ili vezani na rast šo

le, selitve, preurejanja pro
sto rov, dopo ln jevan je  
opreme in tako naprej” .

Kateri pa so naslednji 
koraki, vaši načrti?

“ Zdaj je pred nami no
vo šolsko leto v novi situ
aciji. Tej se bo treba prila
goditi in verjetno bo to za
htevalo kar precej “ pisar
niškega”  dela. V lanskem 
šolskem letu smo navezali 
nekaj novih stikov, tako da

bomo zdaj vključeni v dva 
evropska projekta, v omre
žni projekt, ki smo ga sku
paj z drugimi šolami v po
krajini predstavili v smislu 
zakona 482, ter v omrežje 
šol ob Nadiži. To so novi 
izz iv i in prepričana sem, 
da se jih  bomo lo tili s t i 
stim navdušenjem, k i je  
doslej označevalo naše de
lo” .

Igor Gabrovec

Aiuto, sono
dalla prima pagina

E se pensiamo che diventare statali 
sia un privilegio, allora spetta a tutti, a 
tutti quelli che, Paolo Petricig in testa 
se non lo fosse già stato, hanno contri
buito alla nascita e alla crescita della 
scuola. Tutti i sostenitori an tisti on kraj 
meje, družine an otroc, vsi, una Valle di 
statali!!!

Consapevoli che i l  sostegno dello 
Stato è necessario ed è un diritto, ma la 
qualità della cultura dipende dalla lim 

pidezza del nostro sguardo e del nostro 
sentire. La nostra direttrice Živa Gru
den non ci ha dato consigli per questo 
tempo di passaggio abituata com’è a 
sbattere le sue aiucce di angelo tutelare 
sulla nostra autonomia sperimentale, 
cosa di cui le saremo sempre grati. Ha 
detto solo: “ E adesso, mi raccomando, 
rimanete come siete!”  A casa, mia figlia 
cinquenne che apre libri a caso “ legge” 
: “ Precipitiamo nel sogno e andiamoci!”  

Una insegnante

ZELENI
LISTI

Aktualno —
občutek sem im el tud i v
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Na taboru v Porabju 
tudi deset iz Benečije

Letošnjega že petega kul- 
tumo-etnografskega tabora 
se je  udeležilo  trideset 
otrok: osem iz Bovca; šest 
iz Kobarida; deset iz Bene
čije in šest iz Porabja. Pre
senetljivo je, da zanimanje 
za tabor raste, saj bi iz Be
nečije in Bovca ter Kobari
da želelo p riti na tabor še 
veC otrok, vendar zaradi re
zervacij za koroške otroke 
smo število prijav omejili. 
Razveseljivo je predvsem 
dejstvo, da se vedno veC 
otrok iz Benečije odloCa za 
ta tabor. Prav oni so bili gla
vni pobudniki in organizato
r ji družabnega življenja ob 
večerih. Seveda se je vse za
čenjalo in konCalo pri Va
lentinu, k i je skupaj z Ma
rjanom Bevkom, vodjem ta
bora na teh sreCanjih priso
ten že vseh pet let.

Mesto letošnjega tabora 
je kot vsako leto izbral Ma
rjan in nas popeljal na naj
bolj oddaljen konec sloven
skega etičnega ozemlja - v 
Porabje na Madžarskem. V 
skoraj novem avtobusu po
d je tja  A T L A N T  in o d li
čnem šoferju Davidu iz Ko
barida, smo se preko Bovca 
in Predila ter mimo Rabelj
skega jezera p ri Trb ižu 
vključili na avtocesto in zdr
veli mimo Celovca, nekoč 
zibelke slovenstva, se mimo 
Gradca (Graz) napotili proti 
Dunaju, se po nekaj desetih 
km usmerili desno na Ma
džarsko. Mejo smo presto
p ili pri Heiligenkreutzu ter 
se skozi Monošter pripeljali 
v idilično slovensko vasico 
Verica. Malo iz vasi, na gri
čku ob zaCetku gozda stoji 
lepa lesena stavba, kot iz 
pravljice. Penzion RužiC nas 
je sprejel pod streho nasle
dnjih šest noci.

Program tabora je pote
kal po ustaljenem ritm u. 
Otroke smo razdelili v dve 
skupini, ki sta po ena in pol 
urnem delu zamenjali men
torja. Govorno-prostorski 
del je vodil Marjan Bevk; 
plesno-prostorskega pa A li
da Bevk. Alida nam je bila, 
zaradi odličnega znanja ma
džarskega jezika tudi v veli
ko pomoC pri organizaciji 
namestitve in izletih. Tako 
je bilo dopoldan. Popoldan 
pa iz le ti in še ena skupna 
ura dela, Ce je Cas dopuščal.

Govorni program se je 
letos osredotočil na govor 
miselnih sklopov slovenske
ga jezika, s pomočjo teksto
vne predloge Jovanoviča:
Ž r t v e  m o d e  b u m -
BUM. Vedno bolj ugota
vljam, da se slovenščina v 
svoji govorni podobi siro
maši in postaja vedno težje 
razum ljiva . Vedno bo lj 
ostaja na nivoju mehanične 
izgovorjave besed, brez lo
gične, kaj šele vsebinske 
melodije. Miselne sklope ali 
miselne celote otroci zelo 
težko artikulirajo v tekoCo, 
neprekinjeno melodijo. Se 
vedno so slovnična ločila ti
sta, ki odrejajo rast ali padec 
melodične intonacije, ne pa 
misel, ki jo  hoCem izraziti. 
Mislim, da sem s konkretni
mi primeri in aktivnim so
delovanjem otrok uspel pre
makniti razmišljanje v smer

govorne logike iz slovnične 
okostenelosti. Seveda ob ja
sni razlagi, kaj je pisana mi
sel in kaj izgovorjena misel. 
Vse smo potem povezali v 
pozicijo-misel in gibanje- 
miselni sklop v prostor. Ple- 
sno-prostorski del pa se je 
ukvarjal z občutkom telesa 
v prostoru, v skppin i, s 
sproščenim gibanjem kot 
predpogoj za sproščeno go
vorjeno besedo in na kom
p oz ic iji skupne energije, 
kjer pa na trenutke prevla
dujejo posamezniki. Zaklju
čni prikaz smo imeli v kul
turnem domu Verica, po ka
terem je b il tudi odprt ra
zgovor o videnem in sliša
nem.

Pri vsem tem delovnem 
programu smo imeli v pone
deljek in Četrtek zveCer še 
po uro in pol pevskega sre
čanja z g. Elizabeto, članico 
ženskega pevskega zbora, ki 
neguje porabsko pesem. Tu 
so se otroci naučili dve po- 
rabski in eno krajšo madžar
sko pesem.

V torek popoldan smo se 
napotili peš do Stevanov- 
cev, si tam ogledali osnovno 
šolo v spremstvu ravnatelja, 
cerkev in občudovali griče
vnato pokrajino. Pogoji v 
katerih deluje šola so resni
čno ubogi in skoraj nepri
merni. Problem slovenskega 
šolstva v Porabju niso samo 
neprimerni in didaktično ne
opremljeni prostori, temveč 
tudi dejstvo, da tu še vedno 
ni zaživelo dvojezično šola
nje, ki bi ga morala Madžar
ska uvesti že leta 1920 po

trianonski pogodbi. Ostalo 
je le pri pouku slovenskega 
jezika štiri ure na teden, kar 
je privedlo do skoraj popol
ne asimilacije.

V sredo popoldan smo se 
odpeljali z lokalnim avtobu
som v Monošter, kar je bilo 
posebno doživetja, saj avto
bus pelje skozi veC sloven
skih vasi v okolici mesta. 
Monošter je kulturni in eko
nomski center Porabskih 
Slovencev. V mestu smo si 
ogledali slovenski center L i
pa v okviru katerega deluje 
tudi odrasla gledališka sku
pina “ N ind rik -ind rik ” , se 
seznanili z dejavnostjo Zve
ze Slovencev na Madžar
skem, si ogledali prostore 
slovenskega radia ob sprem
stvu urednika Franceka Mu- 
kiCa, se sprehodili do cerkve 
in obnovljenega gledališča, 
si privoščili sladoled in “ šo- 
ping” na njihovi tržnici. Po 
svoji ponudbi spominja na 
nekdanji tržaški Ponte Ros
so. Prodajalci so v glavnem 
madžarski Romi (cigani) ali 
pa Hrvati, kupci pa večino
ma prihaja jo iz sosednje 
Avstrije. Po vrnitvi domov 
in večerji sta nas obiskala 
Irena Barbar, pisateljica iz 
Dol. Senika, rojena pa prav 
na Verici in upokojeni pro
fesor slovenščine Karel 
Krajcar, vneti zbiratelj naro
dnega gradiva in avtor zbir
ke porabskih pravljic KRA- 
LlC  PA LEJPA VIDA. Ob 
živem pričevanju o dana
šnjem življenju v Porabju in 
stari Časih in običajih, ter 
zanimivih vprašanjih otrok

smo veliko izvedeli o slo
venstvu v najbolj odmaknje
ni pokrajini slovenske etni
čne prisotnosti.

V  Četrtek popoldan pa 
smo se podali na Tromejnik, 
točko, kjer se stikajo tri dr
žave: Madžarska, Avstrija 
in Slovenija. Se prej smo se 
ustavili v najveCji slovenski 
vasi Zgornjem Seniku, ki 
obstaja še iz časov rimskega 
cesarstva.

Tu smo si spet ogledali

Davide Tomasetig, 
Valentino Floreancig, 
Federica Qualizza,
Sara Simoncig, Antonella 
Trusgnach, Cecilia 
Blasutig, Alessandra 
Bordon, Veronica Galli, 
Ljuba Petricig, Emma 
Rudi in še spremljevalka 
Erika Floreancig 
so mladi benečani, ki 
so letos šli na peti 
kulturno-etnografski 
tabor na Madžarskem

šolo, ki se lahko pohvali z 
odlično lutkovno skupino, 
se seznanili s problemom 
vpisa slovenskih otrok v va
ške šole in skozi gozd, tik 
ob meji s Slovenijo in la
žjim vzponom prišli k spo
minskemu obeležju Tromej
nik.

Ob trikotni piramidi, ka
tere stranice so obrnjene 
proti trem državam smo se 
sprehajali malo po sloven
ski, malo po avstrijski, malo

po madžarski zemlji. Zve
Cer, po vrnitvi pa nas je Ča
kala zabava na prostem, ob 
bograCu (golaž kuhan v ba
krenem kotliCu ob odprtem 
ognju), ognju in skečih, ki 
so jih  pripravili otroci sami. 
Tu so se spet odrezali naj
bolje prav otroci iz Beneči
je, ki so me v svojem pristo
pu in izvedbi spominjali na 
humornost Beneškega gle
dališča. Talenti so tu. Se bo 
našel kdo, ki jih  bo združil? 
Nato se je  v sproščenem 
vzdušju recitiralo in pelo v 
slovenščini kar pozno v noC.

Petek je bil zaključni dan 
in po preglednem programu 
in veCerji izmenjava naslo
vov, telefonskih številk in 
želja, da se drugo leto vidi
mo spet nekje drugje, na 
obrobju slovenskega etni
čnega ozemlja.

Interesni skupini sta b ili 
sestavljeni iz Članov vseh 
š tirih  skupin-popolnoma 
mešano in zanimivo je bilo 
opazovati kako so si otroci 
med seboj pomagali (ne te
km ova li) p ri reševanju 
predvsem govornih proble
mov celo med prostim Ča
som.

Beneški otroci so se letos 
tudi med prostim Časom in 
igrami večinoma pogovarja
li v slovenskem jeziku (tudi 
beneško narečje je  zame 
slovenski jezik), kar kaže na 
načrtno delo pri jezikovni 
vzgoji, kjer je špetrska dvo
jezična šola tista kvalitati
vno trdna osnova na kateri 
so zgrajeni vedno vidnejši 
rezultati jezikovne kulture 
otrok Benečije, (m.b.)

O d VARTA do  HOSTI
(Guidac)

H
O
s

V T
A !
R
T
A

Napisajta v diagram vse vasi (od treh do osem čark) tle zdol imenovane takuo, 
da od VARTA vas parpejejo v HOSTI.

3 čarke: TRN, KOS, POR

4 č a r k e :  A J D A
O V SA , VINO , RO NK  
O V E S , S O JA , L IP A  
STOR

B A K , O L IV A , M ER- 
NE, SEUK E

6 č a r k i:  J A B U K A ,  
SO L A T A , K O R U Z A , 
S K O R J A , H R U Š K E , 
O R E Š E K , T E B U K E , 

5 ča rk i: JE SE N , T A - L A Z IN A , A R B I D A ,

CJESPE

7 čarki. AKACUA, EN
CIJAN

8 čarki: T A R PO TA C , 
K O M P IE R I, F A R -  
LINKE
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Kart a Clenia, 150 piloti 
per un posto alle nazionali

I l kartodromo “ Albero- 
ne”  di Clenia ha ospitato 
domenica 9 settembre l ’ot
tava prova del campionato 
regionale e del Veneto di 
kart valida per il secondo 
trofeo “ Banca di Cividale” . 
La prova, alla quale hanno 
preso parte 150 piloti sud
divisi nelle varie categorie, 
ha costitu ito  i l  banco di 
prova per la scelta di colo
ro che in novembre parteci
peranno alle finali naziona
li di Pomposa.

Esordio positivo della formazione allenata da Degrassi in coppa Regione contro la Juventina

Valnatisone, prova di carattere
Primo tempo di marca isontina ma la difesa valligiana 
fa  buona guardia - Occasioni per Mlinz, Mottes e Peddis
VALNATISONE 0
JUVENTINA 0

Valnatisone: Tuniz, M - 
linz (Braidotti), Lancerotto, 
Podrecca (Corredig), Mul- 
loni. Rossi, Bergnach (Bas
setto), Mottes, Suber (Ped
dis), Cornelio, Lorenzini 
(Golles).

Juventina: Faggiani, To- 
liz io, Marco Marassi (M i- 
lotti), Flavio Bianco, Stacul, 
Dom ingo Bianco, Gallo, 
Saveri, Mattia Marassi, Ko
bal, Trampuš.

S. Pietro al Natisone, 9 
settembre - Positiva prova 
per i ragazzi allenati da Ful

vio Degrassi che nella pri
ma uscita stagionale in cop
pa Regione sono riusciti a 
tenere a bada la tem ibile 
formazione ospite della Ju
ventina. Primo tempo di 
netta marca isontina con al
cuni perico li porta ti alla 
porta difesa da Tuniz. A l 6’ 
con una travolgente azione 
Trampuš serve il pallone a 
Mattia Marassi che calcia 
fuori. A l quarto d ’ora un 
rim pallo  favorisce Kobal 
che da pochi passi impegna 
il portiere locale. Una puni
zione da 25 metri di Mottes 
al 19’ termina a lato. A lla 
mezz’ora con un tiro dal li
mite Mattia Marassi cerca

La novità della squadra 11 santo e il lupo

Anche di amatori 
ai nastri di partenza

La Lega Friu li C o lli
nare ha reso nota la com
posizione dei gironi del 
ca lc io  ad undic i e del 
calcio a cinque. Tre le 
squadre vallig iane che 
parteciperanno ai cam
pionati.

Il Girone di Eccellen
za sarà composto da 
Reai Filpa Pulfero, Val
li del Natisone Pulfero, 
Termokey Rivarotta, An
ni ’80, Mereto di Capito
lo, Manzano, S. Marco 
Jutizzo, Effe Tre, S. Da
niele, Warriors Laipacco, 
Fagagna, Osteria della 
Salute, Deportivo Edil- 
Tomat e Tissano ’84.

Nel Girone B di Se
conda categoria la Poli- 
sportiva Valnatisone di 
Cividale si misurerà con 
L ’Arcobaleno, S. Loren
zo, Gunners, Bar Agli A-

mici, Carioca, La Botte
ga del M ob ile , Team 
Calligaro Buia, Basaldel- 
la, Campeglio, Bar Savio 
e Linea Golosa.

In Terza categoria, nel 
Girone B, g li Am atori 
Drenchia-G rim acco a- 
vranno quali avversarie 
Xavier, Pizzeria da Raf
faele, Pizzeria M oulin  
Rouge, Panda ca lc io , 
Moimacco, Orzano, Piai
no, Ravosa A i Cons, Bar 
Manhattan e Atletico Na
zionale.

Nel calcetto i Meren- 
deros di S. Pietro al Na
tisone giocheranno in 
Eccellenza, il Paradiso  
dei golosi ed il Bronx  
team in Seconda catego
ria, mentre la neocosti
tuita Valli del Natisone 
Il santo e il lupo esor
dirà in Terza categoria.

senza fortuna di sorprendere 
l ’attento Tuniz. La Valnati
sone al 36’ ha con Mlinz la 
possibilità di sbloccare la 
gara, ma la sua conclusio
ne è imprecisa. La prima fa
se di gioco termina con la 
parata a terra di Tuniz su 
tentativo di Trampuš.

A l l ’ in iz io  della ripresa 
Faggiani blocca a terra la 
punizione calciata da Ber
gnach ed al 12’ il portiere 
goriziano sembra battuto, 
ma il tiro di Peddis è allon
tanato da un difensore. An
cora in evidenza Mottes che 
su punizione da 35 metri 
costringe Faggiani alla de
viazione in angolo. Passato

A Passo Prievaio un percorso di quattro chilometri da ripetere tre volte

Domenica si corre la “Kuatarmbike”
Domenica 16 setttembre, in località 

Passo Prievaio in comune di Grimacco, 
alla quota di 660 metri, organizzata dal
la Pro Loco Grmak e dalla “ MTB Orgo
glio”  si correrà alle 15 la quarta “ Kua
tarmbike sprint” .

I l  percorso su circuito è di quattro 
chilometri, da ripetere tre volte, con tre 
chilometri di salita ed uno in discesa. 
Le iscrizioni si ricevono sul posto dalle 
14 previo versamento di lire 15.000. La

manifestazione, che non è competitiva e 
si svolge in concomitanza con la festa 
paesana della “ Kuatarinca” , si dispu
terà con qualsiasi condizione atmosferi
ca. A l termine pastasciutta e premi ad 
estrazione per tutti. L ’organizzazione 
declina ogni responsabilità per incidenti 
prima, durante e dopo la gara.

Per informazioni rivolgersi a Cristian 
0432-725055, 329-2157501 o Franco 
0432-725159.

il pericolo gli ospiti spreca
no due opportunità con Gal
lo e con M attia  Marassi. 
Domenica prossima a S. 
Pietro salirà la compagine 
del Vermegliano. (Paolo

Campionato, primo 
test con il Tricesimo
I  calendari presentati dalla FIGC regionale

Una fase di gioco di Valnatisone-Juventina

Sono stati presentati sa
bato 8 settembre dalla  
F.I.G.C. regionale i calen
dari della stagione calcisti
ca 2001/2002.

La Valnatisone giocherà 
nel girone B di Prima cate
goria. La nuova avventura 
inizia domenica 23 settem
bre al Comunale alle 16, 
ospite la blasonata forma
zione del Tricesimo. Que
sta prima gara sarà il test 
per verificare la consisten
za ed il ruolo che ricoprirà 
la squadra allenata dal tec
nico Fu lv io  Degrassi. In 
Terza categoria non è stata 
delusa l ’attesa per conosce
re la gara più importante 
della stagione, il derby tra 
l ’Audace e la Savognese.

Dopo l ’esordio in cam
pionato con l ’Audace che 
ospiterà il Donatello e la 
Savognese in trasferta ad 
Udine con il Bearzi, le due

squadre valligiane gioche
ranno il derby di andata la 
domenica successiva a Sa- 
vogna. I l ritorno a Merso di 
Sopra si giocherà domenica 
3 febbraio 2002.

Tra qualche g iorno si 
conosceranno anche i ca
lendari delle squadre gio
vanili.

G li Juniores della Val
natisone stanno continuan
do la preparazione condita 
da una serie di amichevoli. 
Dopo avere perso per 2-0 
l ’amichevole con la forma
zione maggiore del V illa 
nova dello Judrio, i ragazzi 
allenati da Claudio Baulini 
si sono riscattati pareggian
do 1-1 con i coetanei del 
Centrosedia a S. Giovanni 
al Natisone. I valligiani a- 
vevano chiuso in vantaggio 
il primo tempo grazie alla 
rete messa a segno da Si- 
mone Crisetig.

Anche i G iovanissim i 
sono in carreggiata con gli 
allenamenti giornalieri agli 
ordini di Renzo Chiarandi- 
ni. Due le amichevoli casa
linghe che hanno registrato 
risultati opposti. A l largo 
successo (8-0) sul San Got
tardo di Udine è seguita la 
sconfitta di misura (1-2) 
nello spettacolare incontro 
giocato con l ’Assosangior- 
gina.

Domenica per i ragazzi 
valligiani è in programma 
la terza amichevole, stavol
ta in trasferta sul campo del 
Pozzuolo. La Valnatisone 
disputerà i l  campionato 
giocando nel girone C rite
nuto molto più impegnati
vo di quello della passata 
stagione. Ne fanno parte, 
assieme ai valligiani, Buo- 
nacquisto, Centrosedia, 
Cussignacco, Gaglianese, 
Manzanese, M oim acco, 
San Gottardo, Savorgnane-

se, Serenissima, Torreane- 
se ed Union ’91.

Dopo tre settimane di al
lenamenti prima uscita de
gli Esordienti della Valna
tisone che hanno giocato 
un ’amichevole ad Udine 
con i Fortissimi. I ragazzini 
guidati da Nereo Vida, rin
novati nell’organico, hanno 
fatto vedere buone trame di 
gioco anche se hanno perso 
con il risultato di 5-4 favo
revole ai padroni di casa. 
Sabato 15 a S. Pietro se
condo impegno contro la 
squadra di Moimacco.

Martedì 11 settembre 
sono iniziati gli allenamen
ti dei Pulcini dell’Audace, 
iscritti al campionato nel 
girone D. I ragazzini alle
nati da Antonio Primosig e 
Michele Podrecca si misu
reranno con Buonacquisto, 
Azzurra, Centrosedia, Ful
gor, Serenissima, Torrea- 
nese e Virtus Manzanese.



SREDNJE

Preserje - Belgija 
Zapustila nas je  

Onorina Komarjuova
Gor z Belgije je tele dni 

paršla damu novica, de je v 
pandiejak 3. setemberja 
umarla Onorina Coszach, 
uduova Lango.

Onorina je bla Komarju- 
ove družine iz Preseriji. 
Imiela je 89 liet. VenCpart 
svojega življenja ga je pre- 
živiela pru v Belgiji, kamar 
je bla Sla zavojo diela, ku 
puno drugih naših ljudi.

D okjer je  mogla se je  
pogostu vračala v rojstne 
kraje.

Z nje smartjo je v žalost 
pustila hči Eddo, sina M i- 
chelna, brata, kunjado, na- 
vuode an drugo žlahto.

Venčni mier bo počivala 
v kraju Bruxelles, kjer je 
Ziviela.

SVET LENART

Dol. Miersa - Liesa 
Sveta maša 
za Doriča

Se ankrat se spomnimo 
na našega D oriča  - I z i 
dorja  Predana, S tefa
novega iz Gorenjega Bar
da.

Na 5. vošta je bla peta 
oblietinca, odkar nas je na 
naglim za nimar zapustu.

Za počastit njega spo
min bo tel četartak , 13. 
setem berja, ob 19. uri, v 
cierk v i na L iesah  sveta  
masa za anj.

Lieta tečejo hitro napri 
pa njega spomin an njega 
učilo so nimar živi med t i
stimi, ki so ga poznali an 
spoštovali.

Z ve liko ljubeznijo an 
žalostjo se ga spominjajo 
Adele, V lad i an M arko, 
Antonella an Adriana, Ni-

Durante il periodo estivo 
il Cai Val Natisone orga
nizza annualmente escur
sioni fuori dalle nostre Val
l i  per far conoscere agli ap
passionati montagne, am
bienti e culture diversi.

Quest’anno le più signi
ficative gite si sono svolte 
al Cimone nelle A lp i Giu
lie , al Pramaggiore nelle 
D o lom iti friulane, a ll ’A- 
gner nelle Dolomiti venete, 
al Similaun nelle A lpi reti- 
che de ll’A lto  Adige ed al 
Gruppo Brenta nelle Dolo
miti di Madonna di Campi
glio.

Queste gite hanno avuto 
un grande seguito di parte
cipanti suddivisi parte sui 
sentieri facili e parte sulle 
vie ferrate più impegnative, 
favoriti anche dalle buone 
condizioni atmosferiche.

M olto apprezzate sono 
state la ferrata Stella A lp i
na al Monte Agner, consi
derata fra le vie più impe
gnative in assoluto e le fa
mose ferrate delle “ Boc
chette Alte e Centrali”  sulle 
D o lom iti del Brenta che 
presentano scenari incredi
bili.

Speriamo che anche alle 
prossime escursioni pro
grammate, che si svolge

ranno di nuovo in zona, ci 
sia una buona partecipazio

ne, magari accompagnata 
da belle giornate di sole.

Secondo anno a Londra per Zaira Martinig

Sulle punte verso il successo
Zaira Martinig, 18 anni, mamma di Cividale, papà di 

Tercimonte (Savogna) è l ’unica italiana a frequentare i 
corsi deUa Elmhurst School di Londra, una deUe più pre
stigiose scuole di danza classica al mondo. Ha superato 
brillantemente il primo dei tre anni del ciclo di studi otte
nendo ampi consensi dai docenti, ex ballerini del celebre 
Royal Ballet. Zaira, allieva deUa scuola di danza di Erica 
Bront di Cividale, è stata ricevuta dal presidente della 
Banca di Cividale Pelizzo, che si è complimentato con lei 
per i risultati conseguiti. Zafra beneficia di un prestito 
d’onore della banca cividalese che le consente di vivere 
in Inghilterra senza gravare troppo sul bilancio familiare. 
Ora è tornata a Londra per proseguire i corsi che la porte
ranno ad avviare una brillante carriera di ballerina classi
ca professionista. In bocca al lupo, Zaira!

Na Novim Matajurju od 31. maja 2001 smo bli 
napisal, ki dost kontributu so vzdignili naši ostieri 
an budgari. Tele dni nam je paršlo pismo, ki nam ga 
je napisu Luigi Covaceuszach od tratorije Bellavista 
iz Dolenjega Tarbja, v srienjskim kamune.

Piše nam za nam stuort zviedet, de on ni potegnu 
obednega kontributa (napisano je bluo 10.000.000), 
ker ni imeu pravice do tega.

M i se za tuole oproščamo, pa smo prepisal, kar je 
bluo napisano v dokumentih dežele, k i jih  je pošjala 
za objavo, za publikacjon časopisam.

Grozdje je že zdrie- 
lo an sevieda, vsi tisti, 
k i ga kiek pardielajo 
začenjajo se že hvalit, 
kajšno dobro vino bojo 
imiel tu njih kliet.

Pa Giovanin ga nie 
samuo hvalu, ker je tu
di peju du kliet njega 
parjatelje za ga poku
šat.

Potlè, ki je napunu 
kozarce jim  je parpo- 
ročiu:

- Popita ga naglo 
priet, ku rata kiselo!

- Hejla Nadalin, ko
de hodiš?

- Sem biu šu h mie- 
dihu.

- Ah ja?! An ka’ ti 
jejau?

- M i je jau za stat 
deleč od ošterijah!

- An ti, al stojiš de
leč?

- Oh ja, seda vino se 
ga storim parpejat da
mu!

- Dobar dan gospa, 
sem an socjalni asi
stent. Pobieram blaguo 
za hišo od tih alkoholi- 
zanih. A l m i morete 
kiek šenkat?

- Pridite potlè, ki za
prejo oštarije. Vam
šenkam mojega moža! 

* * *
- Zdravo Petar, vi- 

dem, de niemaš vič ar- 
dečega nosa, ku an
krat. A l si genju pit?

- Oh ne, seda sem 
začeu pit samuo to bie- 
le vino!

* * *
An pjanac je gledu 

avto, ki so mu hodile 
pod nuosam an je po- 
godemju:

- Na zastopem, kuo
j ’ tiste, de one z adnim
litram narede dvanajst
kilometru an ist s trem
litram  ne morem še
čez ciesto prehodit!

* * *
Matjac an Bepo sta 

se ga bla takuo napila, 
de sta se muorla pod 
paško daržat adan te 
druzega. Kumaj sta se 
paršukala pred vrata 
od Marjacove kleti za 
še kiek popit. V ič ku 
pu ure je Marjac utika- 
vu k juč, pa nie mu 
ušafat jame, dokjer 
kjuč mu nie padu na 
tla. Kadar se j ’ spregnu 
za ga pobrat, bargeške 
so mu se arzsprale tam 
na rit.

- Hejla Marjac - je 
jau Bepo - imaš an taj 
tam za ritjo!

- Popiga ti, ker ist 
semzepjan!!!

Un’estate con il Cai Valnatisone

—  Kronaka -------------------------------------

Parbližno dviestuo vasnjanu na njih srečanju

novi matajur
četrtek, 13. septembra 2001

Ma kan se nesè Sabina 
Corredig z žakjam na har- 
batu? Priet, ku kajšan j i  jo 
“ ukrade”  hitro nese damu

“ težko”  tombolo, k i jo  je 
udobila.

V žakju je bluo vsega. 
An reč, de je bla ta druga

tom bola. Paš t is t i,  k i je 
uduobu to parvo, ka’ je ne- 
su damu?

V Klenji, kar je senjam

od vasi, po navadi parvo 
saboto miesca vošta (an li- 
etos je bluo na 4. vošta an 
že petnajsti krat, k i so jo  
organizal) dielajo reči ta
kuo, ki gre. Za skuhat vsi- 
em tis tim , k i p ride jo  se 
zbere kupe puno “ kuharju” , 
potlè kor zbrat šenke za 
tombolo an činkuino, kor 
poštudierat na kake igre za 
te male an te velike, kor 
nastavt tendon, napravt mi
ze an klopi... An na nikdar 
parmanjka ne za pit, ne za 
jest, pa tudi za se posmejat 
ne... An se na smieje sa
muo t is ti, k i nese damu 
tombolo, smiejejo se an ti

sti, k i videjo, kakuo se na
penjajo adni na čudne” ga- 
re” , ki jih  na fešti organiza- 
vajo.

Pa fešta' v K lenji je an 
nomalo “ seria” takuo lietos 
so nagradil, premjal an tiste 
vasnjane, ki so lepuo vepe- 
jal do konca njih šuolanje: 
Simona Qualizza, k i je re
tala dotoreša (vešuolala se 
je na medicinski fakulteti), 
Max Chiabai, k i je ratu pe
rito elettronico, an S ilvia 
Tomasetig, ki je pa retala 
meštra.

Trem študentom so šen- 
kal bukva, k i guorjo  o 
naših dolinah.

V Klenji zvestuo 
jo gjuoldajo

Lina more bit zaries zadovoljna

Kako pardielo 
tam v varte!

Kajšan se kumra, de niema velikega pardielka 
tam v varte lietos, pa Lina Rossi iz Spietra je pru 
zadovoljna, sodisfana. Pogiedita, kake debele 
pomidorje je  pardielala! Pezjo še vič ku an kilo 
vsak! Če da adnega vsakemu sinu (Ivo, Luciano - 
Lucifer, Aredio an Lucia) jim bo zadost za vso 
družino!
Brava Lina.



Siamo Elena, Michele, 
Noemi, Matteo, Deborah e 
Martina. Sabato prossimo, 
15 settembre, ci sarà una 
grande festa nella nostra 
grande famiglia. I protago
nisti di questa festa saranno 
i nostri nonni Giovanni Vo- 
grig ed Erminia Golop di 
Savogna. Se volete saperne 
di più... aspettate i prossimi 
numeri del Novi Matajur!

Intanto, cari nonni, v i 
facciamo tantissimi auguri 
per sabato quando, assieme 
a tutta la vostra bella fami
glia festeggerete un bellis
simo traguardo.

M ichele an M artina iz 
Sauodnje, Noemi an Elena 
iz Spietra, Matteo le iz Sa-
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uodnje an potlè Se Deborah 
iz Vidma željo njih nonam, 
ki sta Giovanni Vogrig an 
Erm inia Golop iz Sauo
dnje, de v saboto 15. se- 
temberja bojo lepuo pra-

postrojene c ie rkve , od 
“ tonkacu”  v turine an od 
godca. Se nam pa huduo z- 
di na publikat tudi telo, ki 
nam jo  je pamesla kak dan 
potlè  M aria  Rosa iz 
Sauodnje an kjer se v id i, 
kakuo je cierku lepuo po- 
strojena tudi od znotre, an 
tudi kajSan liep utar je.

S troStam, de BarSčaki 
bo jo  n im ar takuo lepuo 
skarbiel za njih cierku, an 
tud i d rug i vasnjani Ne- 
diskih dolin, ki imajo take

znoval njih liep “ traguar
do” .

Ce Zelta v iedet k ie k i 
vič... muorta poCakat, kar 
napišemo drugi krat na No
vim Matajurju!

lepe cierkvica skrite po se
nožetih an hostieh.

De miez tistih, k i prebi- 
erajo Novi Matajur je puno 
naših ljudi, ki živi po svie- 
te smo že viedli.

Med telim i je tudi Fer
ruccio Vogrig. Ferruccio 
živi v Belgiji, v kraju Mont 
sur Marchienne, njega tata 
pa je biu Bepo iz Barda, ki 
je puno liet dielu v belgi- 
janskih minierah. Ferruc
cio je Ziveu tudi tle doma, 
dokjer je biu majhan, potlè 
se je spet varnu v Belgijo.

Gor, k je r ž iv i z ženo 
Andrèe an z družino, je pu
no liet dielu v fabrik i, pa 
njega velika pašjon je  ar
heologija. Sam se je nava- 
du dielat važe. Take, k i so 
j ih  runal taužinte an tau- 
Zinte liet nazaj.

An jih  zna takuo lepuo 
runat, de so mu orgnaizal 
an mostre, razstave, za jih  
pokazat ljudem. Je pru trie- 
ba ga pohvalit.

Kuo smo zviedel vse te
le novice? Paršle so nam 
jih  pravit njega kužine G i
ovanna an Lucia Florean-

Planinska družina Benečije 
Nedelja 23. septembra

K R N
ob 7.00 odhod iz Spietra (hotel 
Belvedere)

ob 8.00 prihod Planina Kuhinja 
ob 8.30 zaCetek pohoda (3 ure 
hoje - parmiemo za družine z 
otruok)

Kosilo na vrhu (vsak naj 

poskarbi zase!)

Popoldne povratek v dolino

inform acije :
Flavia - 727631 
Daniela-731190-714303

cig, ki žive tle doma an ki 
so ga šle gledat telo polie- 
tje z njih družinam.

An tle j ih  videmo vse 
kupe, ko so se parstavli za 
narest kupe adno fotografi
jo.

Giovanna an Lucia an 
njih družine Zeljo pozdra
vit tudi skuoz Novi Mata-

DREKA
doh. Maria Laura
Kras: v sriedo od 11.00 do 11.30 
Debenje: v sriedo ob 15.00 
Trinko: v sriedo ob 12.00

GRMEK

doh. Lucio Quargnolo 
Hlocje:
v pandiejak, sriedo an 
četartak ob 10.45

doh. Maria Laurà 
Hlocje:
v pandiejak od 11.30 
do 12.00 
v sriedo ob 10.00 
v petak od 16. do 16.30 
Lombaj: v sriedo ob 14.00

PODBONESEC

doh. Vito Cavallaro 
Podbuniesac:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
anod 17.00 do 19.00 
vsried an petak 
od 8.30 do 10.00 
v četartak od 17.00 do 19.00 
Carni varh:
v torak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v četartak od 15.00 do 16.00

SREDNJE

doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje:
v torak an petak ob 10.45 

doh. Maria Laurà 
Sriednje (Oblica) 
v četartak od 10.30 do 11.00 
Gorenji Tarbi: 
v torak od 9.00 do 10.00 
v četartak od 11.30 do 12.00

SOVODNJE

doh. Pietro Pellegriti 
Sauodnja:
v pandiejak, torak, četartak 
an petak od 10.30 do 11.30 
v sriedo od 8.30 do 9.30

ju r  njega an vse njega te 
drage an mu željo še puno 
puno sodisfacjonu v življe- 
nu an še puno veselih 
dvnevu.

Tudi mi od Novega Ma
ta jurja , dragi Ferruccio, 
vas lepuo pozdravljamo an 
vam diemo: “ Bravo, le ta
kuo napri!”

SPETER
doh. Tullio Valentino 
Spietar:
v pandiejak an četartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak 
od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10. 

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak an saboto 
od 9.00 do 10.30 
v sriedo od 17.00 do 18.00 

doh. Daniela Marinigh 
Spietar:
pandiejak, torak an četartak 
od 9.00 do 11.00 
srieda,petak od 16.30 do 18.30 
v saboto reperibil do 10.00
(tel. 0432/727694)

PEDIATRA (z apuntamentam)

doh. Flavia Principato 
Spietar:
srieda an petak 
od 10.00 do 11.30 
v pandiejak, torak, četartak 
od 17.00 do 18.30 
te l. 727910 al 0339/8466355

SVET LENART
doh. Lucio Quargnolo 
Gorenja Miersa:
v pandiejak, torak sriedo, 
četartak an petak od 8.15 
do 10.15
v pandiejak an četartak tudi 
odi 7.00 do 18.00 

doh. Maria Laurà 
Gorenja Miersa: 
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
anod 17.00 do 18.00 
v torak od 10.00 do 12.00 
v sriedo od 8.30 do 9.30 
v četartak od 8.30 do 10.00 
v petak od 17.00 do 18.00

Za vse tiste bunike al pa judi, ki 
imajo posebne težave an na 
morejo iti sami do Spitala “za pre- 
lieve”, je na razpolago “servizio 
infermieristico" (tel. 727081). 
Pridejo oni na vaš duom.

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 15. DO 21. SETEMBERJA 

Cedad (Minisini) tel. 731175
Zaparte za počitnice /  Chiuse per ferie

Spietar do 16. setembeija 
Fomasaro (Cedad): do 16. setembeija

Notar so ušafal tudi zlo stare an lepe freske

Cierkuca svete Lucije 
je pru lepuo postrojena

Vsako lie to  je  senjam 
svetega Guština liep , pa 
lietos je biu še buj liep ku 
po navadi. Kakuo je šlo gor 
tisti dan, sta že prebral na 
zadnjem Novim Matajurju. 
V id li sta tudi fotografije od

Miedihi v Benečiji

novi matajur
četrtek, 13. septembra 2001 -------------------   Kronaka ‘

Življenje naših 
ljudi po s viete
Ferruccio Vogrig ima pru zlate roke...

Sabato ci sarà festa 
nella nostra famiglia


